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Turisticki vodic za Sarajevo i izlete iz Sarajeva moZete Citati, gledati i slusati jer ce vas QR kod
skeniranjem pametnim telefonom povezati s video prezentacijom i muzikom.
Ponudene destinacije, na 172 strane, pomoci ce vam da osjetite duh Sarajeva i vidite neke od
najljepsih destinacija Bosne i Hercegovine.

You can read, watch, and listen to the Sarajevo Tourist Guide, which also includes excursions
from Sarajevo. Use your smartphone to scan QR codes to open a link to songs and videos.
Travel destinations featured on the 172 pages of the guide will allow you to feel the spirit of

Sarajevo and see come of the most gorgeous places in Bosnia and Herzegovina.

Online narudzba

Prodaja u knjizarama Sirom Bosne i Hercegovine

Available in bookstores throughout Bosnia and Herzegovina

Order online
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S NAMA U AVANTURU / JOIN US FOR AN ADVENTURE

Dragi Citatelji,
u Carima ljeta konacno uzivamo bez straha, oslobodeni raznih ogranicenja
koje je donijela pandemija korona virusa. Vraca nam se nas stari zivot. Uz

budenje ¢ula kujemo nove planove i nastavljamo putovati, zeljni novih avan-
tura, mnostva predenih kilometara i pecata u pasosu.

Ljetnedestinacije nakojevasvodimokrozaktuelnoizdanje magazina Furaj.ba
su uvijek popularna Hurgada i grad Tivat, koji jedva ¢eka da se upoznate,
no, poziv za nezaboravno ljeto u dobrom drustvu Salju domace destinacije
i odredisSta poznata po kampovanju i glampingu. Ali to nije sve, jer su i pla-
nine sve popularnije lokacije za ljubitelje ljetnog odmora bez guzvi, visokih
temperatura, u okruzenju nezaboravnih, smirujucih pejzaza.

Zato vas ohrabrujemo da ponovo spoznate Sta znaci biti slobodan i svoj,
obogatite duh novim avanturama, upoznate nove kulture, spavate pod
zvjezdanim nebom u prirodi i putujete vozom. Dovoljno je da napravite prvi
korak i pred vama e se vec poceti otvarati vrata uzbudljivog svijeta, spre-
mnog da u vasoj knjizi Zivota ispiSe nezaboravne stranice.

Dear readers,

We are finally able to enjoy the summer holiday season once again without
feeling fearful or anxious since the restrictions imposed due to the corona-
virus pandemic have mostly been lifted. We can now get our old lives back.
As we let all your senses rediscover the magic of summer, we start making
new plans and travelling again, eager to embark on new adventures, travel
very long distances, and collect passport stamps.

The summer destinations that we take you to in the present issue of the
Furaj.ba magazine are the ever-popular Hurghada and the town of Tivat
that are waiting for you to explore them. Renowned camping and glam-
ping destinations and sites in Bosnia and Herzegovina are set to welcome
you and give you an unforgettable summer experience. But that is not all!
Mountains are also becoming increasingly popular with those who wish to
spend their favourite season at a less-crowded destination with cooler we-
ather and beautiful and peaceful scenery.

That is why we would like to encourage you to rediscover what it means to
be free and yourself, to have an enriching experience full of new adven-
tures, learn about new cultures, sleep under the starry sky, and travel by
train. Just take the first step and the door to an exciting world will begin to
open before you allowing you to write unforgettable stories about your life
in your own memoir.
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NOVOSTI / NEWS /

U MOSTARU OTVOREN PRVI MUZEJ OLDTIMERA NA
BALKANU

B Mostar je u maju ove godine dobio prvi muzej tehnickih stvari i oldtimera
na Balkanu, u prostoru bivse kasarne u mostarskom naselju Rodoc . RijeC
je o prvom muzeju jednog oldtimer kluba koji je pod zastitom UNESCO-a, te
punopravni clan svjetske oldtimer organizacije FIVA i predstavnik BiH. Muzej
se sastoji od 700 kvadrata gdje je izlozeno oko 40 automobila iz proslog sto-
ljeca, medu kojima su neki stari i oko 100 godina. Takoder, uz muzej se nalazi
i jedini servis za procjenu oldtimera, gdje e se utvrdivati originalnost vozila
potrebna za registraciju oldtimera, kao i antikvarnica i pub za goste u kojem
planiraju odrzavati i umjetnicke izlozbe, promocije i prezentacije.

THE FIRST OLDTIMER
MUSEUM IN THE BALKANS
OPENED IN MOSTAR

EE= In May this year, Mostar beca-
me home to the first museum of
technical items and classic cars
in the Balkans. It is located in the
former barracks in the Rodo¢ ne-
ighbourhood. This is the first mu-
seum of an oldtimer club which is
under the protection of UNESCO, a
full member of FIVA, the interna-
tional oldtimer organisation, and
a representative of B&H. The mu-
seum covers an area of 700 square
metres. Around 40 cars from the
20th century are on display, some
dating back to the 1920s. In addi-
tion, the only oldtimer inspection
service company is right next to
the museum. It will assess whet-
her the cars are original which is
required for registration purposes.
There is an antique shop and a pub
for visitors which will also be the
place where art exhibitions, pro-
motions and presentations will
take place.

CABRIO BUS - PANORAMSKI
AUTOBUS NOVA
ATRAKCIJA MOSTARA

B U Mostaru je ovog lje-
ta poceo saobracati pa-
noramski autobus koji
pored razgledavanja
najveCeg grada na
Neretvi u ponudi ima

i organizacija jednod-
nevnih izleta u okviru
kojih ce turisti moci
vidjeti Pocitelj, Bla-

gaj, Medugorje i vodo-
pad Kravica. Panoram-
ski autobus krece svakog
dana sa autobuske stanice
u Mostaru u 9, a u Mostar se
vrada u 18 sati.
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CABRIO BUS—A

PANORAMIC BUS TOUR
OF MOSTAR IS A NEW
ATTRACTION

EEE As of this summer,

you can go on a pano-

ramic bus tour arou-

nd Mostar to explore

all the main sights in

the largest city on the

Neretva River. The

panoramic bus also

takes tourists on day

trips to Pocitelj, Blagaj,

Medugorje and Kravica

Waterfalls. It runs every

day from the central bus

station in Mostar at 9 am and
arrives in Mostar at 6 pm.
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